
Série 820 /  
820 serie /
Serie 820

IN.20.825 
Fechadura de embutir para cilindro 
europeu. Indicada para portas com 
uso médio /

Mortise door lock for european cylinder. 
Recommended for doors with medium use /

Cerradura de embutir para bombillo europeo.
Indicada para puertas con uso mediano.

Material: EN 1.4301  
Satinado / Satin / Satin

GRADE

28x8
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60 38

EN12209 2 B 7 0 0 B 2 B A 1 0

IN.20.825.R 
Cantos 
redondos /
Rounded 
corners /
Cantos 
redondos.

IN.20.825 
Cantos 
rectos /
Straight 
corners /
Cantos 
rectos.
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8x8
72

68

50

38

GRADE

2
Fechadura para uso médio /
Lock for medium use
Cerradura para uso mediano.

Distância entre eixos /
Distance between holes
Distancia entre ejes.

Distância da testa à entrada  /
Distance between strike plate and the holes /
Distancia entre frente y ejes.

Fechadura para parafusos passantes /
Lock with passing screw hole
Cerradura con agujeros para tornillos pasantes.

Quadra com mola compensadora para eliminar folga entre 
o puxador e a fechadura. / Sprindle with internal spring to avoid 
any break between the handle and the lock /   Nueca con muelle 
interior para eliminar la holgura entre la manilla e la cerradura.

PASSAGEM
PASSAGE

PASO

6X6

WC

GRADE

1

Fechadura para cilindro europeu /
Lock for european cylinder /
Cerradura para bombillo europeo.

Fechadura de chave normal /
Lock normal key /
Cerradura de llave normal.

Fechadura para casa de banho /
Lock for bathroom /
Cerradura para baño.

Fechadura de passagem /
Passage type lock /
Cerradura de paso.

Fechadura para uso ligeiro /

Cerradura para uso ligero.

Preparada para Less is More /
Ready for Less is More /
preparado para Less is More.

8x8

Quadra normal /
Normal sprindle /
Nueca normal.

Sistemas de fecho /
Locking systems /
Sist emas de cierre.

LESS
IS

MORE

57

GRADE

3
Fechadura para uso intensivo /
Lock for intensive use
Cerradura para uso intensivo.

Fechaduras de embutir e sobrepor /  
Mortise and rim locks / 
Cerraduras de embutir y sobreponer.

Fechadura com trinco reversível /
Lock with reversible latch /
Cerradura con picaporte reversible.
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Fechadura para porta anti-pânico /
Lock for antipanic door /
Cerradura para puerta antipánico.

Espessura da porta /
Thickness of the door /
Espesor de la puerta.

Fechadura para porta de correr /
Lock for sliding door
Cerradura para puerta corredera.

Número de combinações de chave normal /
Number of combinations for normal key /
Numero de combinacciones de llave de borjas.

Fechadura de segurança /
Security lock /
Cerradura de seguridad.

12  comb

Fechadura com trinco standard /
Lock with standard latch /
Cerradura con picaporte standard.

Cantos rectos ou redondos /
Straight or rounded corners /
Cantos rectos o redondos.

Fechadura com trinco silencioso /
Lock with silent latch /
Cerradura con picaporte silencioso.

Fechadura de rolete /
Lock with double action latch /
Cerradura vaivén.

Trinco magnético
Magnetic latch /
Picaporte magnetico.

Iconography - Technical data /

Marcação CE /
CE Marking /
Marcado CE.

KIT Intumescente disponível  /
Intumescent KIT available
KIT Intumescente disponibles.KIT

Número de chaves fornecidas /
Number of suplied keys /
Numero de llaves suministradas.3 unit

Marcação Corta fogo /

Número de ciclos testados /
Tested cycles number  /
Número de ciclos Probado.

500  
mil 

cycles
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